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Indicateurs  LED

Présentation  du  produit

Fonctions  des  boutons

dirigé

Bleu  et  rouge  unis  simultanément  pour

Batterie  &

Non.

Couplage

appareil

2  Volumes  +  &  

À  partir  de  l'allumage,  maintenez  enfoncé  pendant  5  secondes  pour  éteindre  le  SoundJet  R1.

*

Bleu  uni

mode  en  appuyant  sur  MFB  jusqu'à  ce  que  la  LED  clignote  alternativement  en  bleu  et  en  rouge.

Le  bleu  clignote  toutes  les  5  secondes

Clignote  rouge

Éteint

Allumez  le  SoundJet  R1  en  appuyant  sur  le  bouton  MFB  pendant  2  secondes.  Pour  la  première  utilisation,  la  SoundJet  R1

Multifonctionnel

Indicateur

appareil

Mettez  vos  écouteurs  Bluetooth  en  mode  PAIRING.

Bouton  (MFB)

Écouteurs

Rouge  uni

Une  fois  éteint,  maintenez  enfoncé  pendant  2  secondes  pour  allumer  le  SoundJet  R1.

Mise  en  charge

Bouton

Appuyez  une  fois  ou  maintenez  enfoncé  pour  régler  le  volume

Connecté

Effacer  l'historique  d'appairage

Appuyez  et  maintenez  les  deux  pendant  6  secondes  pour  effacer  l'historique  d'appairage car  l'appareil  n'est  pas  correctement  placé  en  mode  PAIRING.  Vérifiez  à  nouveau  que  votre  appareil  est  correctement  en  mode  

PAIRING  (généralement  indiqué  par  les  clignotements  alternés  rouge  et  bleu  d'un  indicateur  LED).  Pour  plus  de  

détails,  veuillez  vous  référer  à  l'utilisateur  en  ligne  de  votre  appareil

Statut

Attendre

Batterie  faible

Appuyez  une  fois  pour  lancer  manuellement  la  reconnexion  au  dernier  couplage

entrera  automatiquement  en  mode  PAIRING.  Pour  une  utilisation  ultérieure,  mettez  votre  SoundJet  R1  en  PAIRING

en  mode  appairage

REMARQUE :  La  plupart  des  cas  où  votre  appareil  et  l'émetteur  ne  parviennent  pas  à  se  connecter  se  produisent

Complètement  chargé

Flashs  rouges  et  bleus  alternés

DIRIGÉ

Le  bleu  clignote  toutes  les  secondes

Mise  en  charge

À  partir  de  là,  maintenez  enfoncé  pendant  2  secondes  pour  allumer  le  SoundJet  R1

Les  fonctions

1

(Réinitialiser)

Reconnexion  au  dernier  appareil  utilisé

3  secondes

Connexion  à  vos  écouteurs

Présentation  du  produit
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ÉTAPE  1

ÉTAPE  2

ÉTAPE  3

ÉTAPE  3

Reconnexion  de  vos  écouteurs

Ajout  d'une  deuxième  paire  d'écouteurs

Vous  n'avez  généralement  PAS  besoin  de  réappairer  vos  écouteurs  Bluetooth  avec  le  SoundJet  R1  tous  les

*REMARQUE :  La  fonction  de  prise  en  charge  des  deux  écouteurs  fonctionne  avec  la  plupart  des  écouteurs,  mais  pas  avec  tous.

Dans  certains  cas,  le  double  appairage  avec  les  Airpods  peut  déclencher  leur  fonction  audio  MUTE.  Si  ce  h

Mettez  votre  deuxième  paire  d'écouteurs  Bluetooth  en  mode  PAIRING.  Veuillez  vous  référer  à  votre

mode  double  casque.  Si  vous  n'obtenez  pas  de  son  en  mode  double  liaison,  essayez  de  tourner  le

sortezles  à  nouveau  pour  les  ramener  à  la  normale.  Cela  peut  aider  à  résoudre  le  problème.

lancez  la  reconnexion  en  appuyant  une  fois  sur  le  MFB  du  SoundJet  R1  et  en  attendant  5  à  10  secondes.

rouge  en  alternance.

Gardez  le  relais  et  votre  deuxième  appareil  proches  l'un  de  l'autre  et  attendez  5  à  10  secondes  jusqu'à  ce  qu'ils  se  connectent.

Branchez  maintenant  le  SoundJet  R1  sur  un  système  de  divertissement  en  vol  (veuillez  nous  contacter  si  vous

SoundJet  R1.

Gardez  le  SoundJet  R1  et  votre  appareil  proches  l'un  de  l'autre  et  attendez  5  à  10  secondes  jusqu'à  ce  qu'ils  se  connectent.

temps.  Une  fois  le  couplage  réussi,  ils  devraient  se  reconnecter  automatiquement  lorsque  les  deux  appareils  sont  allumés  (cela  peut  

prendre  quelques  secondes).

Une  fois  votre  premier  appareil  connecté  avec  succès,  mettez  votre  SoundJet  R1  en  mode  PAIRING.

manuel.  Les  Airpods  en  particulier  donneront  toujours  la  priorité  aux  appareils  Apple  pour  le  couplage  automatique,

éteignez  puis  rallumez  les  écouteurs  concernés.

*REMARQUE :  Si  vous  avez  couplé  vos  écouteurs  avec  un  autre  appareil  Bluetooth,  désactivez  Bluetooth  sur  ledit  ou  ces  

appareils.

Certains  véritables  écouteurs  sans  fil  en  particulier  ne  fonctionnent  pas  bien  avec  les  émetteurs  Bluetooth.

se  produit,  remettezles  dans  leur  étui  de  chargement  (avec  le  couvercle  ouvert)  pendant  2  secondes,  puis  ta

S'ils  ne  se  connectent  toujours  pas,  vous  devrez  peutêtre  réassocier  votre  appareil.

consultez  le  manuel  d'utilisation  du  casque  pour  plus  de  détails  si  nécessaire.

Une  fois  connectés,  les  deux  indicateurs  du  casque  deviendront  bleu  fixe.

besoin  d'un  double  adaptateur  3,5  mm.)  ou  de  toute  autre  source  audio  avec  un  connecteur  audio  AUX  3,5  mm,  vous  

pouvez  profiter  de  l'audio.

Si  cela  ne  fonctionne  toujours  pas,  essayez  également  de  lancer  la  reconnexion  sur  votre  appareil  audio  (généralement  en  

appuyant  une  fois  sur  le  bouton  principal  Bluetooth  PLAY  de  votre  casque).

Une  fois  connecté,  l’indicateur  deviendra  bleu  fixe.

Si  votre  appareil  ne  se  reconnecte  pas  automatiquement  après  5  à  10  secondes,  vous  pouvez  manuellement

encore  une  fois  en  appuyant  longuement  sur  le  MFB  jusqu'à  ce  qu'une  autre  LED  du  casque  clignote  en  bleu  et

Vous  pouvez  vous  connecter  et  écouter  simultanément  via  deux  paires  d'écouteurs  si  vous  le  souhaitez.

vous  devrez  donc  désactiver  le  Bluetooth  de  votre  iPhone  lors  du  couplage  de  vos  Airpods  avec  le
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Du  lundi  au  vendredi

ES  +34  93  1786  261 9h18h  CET

FR  +33  17  634  0312

support@avantree.com

125  mm  x  24  mm  x  12  mm

Poids  net

ÉtatsUnis  +1  800  232  2078

avantree.com/support/soundjetr1

DU  +49  322  2109  7297

support@avantree.com

11am9pm  CET  

MonSat  

DC5.0V /  500Ma2A

Plage  de  fonctionnement

Billets  d'assistance  avantree.com/submitaticket

9h18h  GMTRoyaumeUni  +44  208  068  2023

AU  +61  2  8310  9897  

A2DP ;  AVRCP

86�0�2352862502  
clients@gdvdl.com

9h18h  PST

CA  +1  800  232  2078

MonSat  

Codecs  audio

Du  lundi  au  vendredi

11h0019h00  AEST

MonSat  

Version  Bluetooth

15g

Tension/courant  d'entrée

4 /  4

Numéros  d'assistance

9h18h  CET

MonSat  

FAQ

v5.3

Jusqu'à  33  pieds /  10  m

Dimensions  du  produit

Email  d'assistance

11am9pm  CET  

MonSat  

MonSat  

IT  +39  069  4803  330

Profils  pris  en  charge

aptX  adaptatif ;  aptX  faible  latence,  aptX,  SBC

9h18h  PST

Un  voyant  rouge  fixe  sur  l'émetteur  indique  que  la  charge  est  en  cours ;  la  LED  s'éteindra

La  batterie  est  faible  si  le  voyant  Batterie  et  charge  clignote  en  rouge.  Branchez  le  câble  de  chargement  USB  C  fourni  dans  le  port  de  

chargement,  puis  connectez  l'autre  extrémité  à  un  adaptateur  USB  de  5  V/500  mA2  A  (le  chargeur  de  votre  téléphone  ou  similaire  

devrait  fonctionner)  ou  au  port  USB  d'un  PC.

pour  indiquer  une  charge  complète.

Contacteznous

+  86  755  8228  5022  

support@avantronics.com

Mise  en  charge

Caractéristiques
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+44  20  8068  2023  

supportuk@avantree.com

CI :  8475A318

Fabriqué  en  Chine

ID  FCC :  WJ5BTTC219

Numéro  de  modèle : BTTC219

+1  800  232  2078

+48  22  307  25  37

District  de  Luohu,  Shenzhen  518000  Chine

Bâtiments  14,  nouvelle  zone  industrielle  de  Puli,  rue  

Zhaojia,  district  de  Kaizhou,  Chongqing,  Chine

San  José,  Californie  95119  ÉtatsUnis

Rue  ŻOłNierzy  I  Dywizji  Wojska  Polskiego  78A/2  84230  
Rumia  Pomorskie,  Pologne

Importateur  américain :

Avantronics  Limitée Société  Avantree

Fabricant :

Importateur  et  personne  responsable :  

Avantree  Europe  Z  OO

Fabrication  de  batteries :
CHONGQING  VDL  ELECTRONICS  CO.,  LTD.

supporteu@avantree.com

Watford,  WD180  0HQ  RoyaumeUni

Avantree  Limited
Importateur  britannique :
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